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Zpěv první



Jenž všehomírem hýbe, toho sláva

vše proniká, víc tady září svojí

a jinde méně zjevnější se stává.

Já v nebi, v němž se nejvíc světla rojí,

byl, věci zřel jsem, o nichž dáti zvěsti,

kdo odtamtud se vrací, neobstojí.

Neb u cíle své touhy, všeho štěstí,

duch člověka se v takou hloubku noří,

že vzpomínka zpět nemůže se vznésti.

Co z říše svaté v upomínek moři

jak poklad moje duše zachovala,

ať nyní látku mojí písně tvoří!

Ó dobrý Apolle, kéž by se stala

tvé síly vázou duše v slední dílo,

by stihla milý laur tvůj, po němž vzplála!

Jho jedno Parnassu mi dostačilo

až dosud, dvou teď třeba míti budu

na zápasišti, jež mi ještě zbylo.

V má ňadra sestup, dýchej zas v jich půdu,

jak učinils, Marsya ve zápasu

když vytáhl jsi z pochvy jeho údů.

Ó sílo božská, tak-li mému hlasu

zde přispěješ, že stín blažené říše,

jak v hlavě zbyl mi, zjevím všemu času;

K drahému stromu, dej, ať kročím tiše

a listím věnčím se, jak zasluhuje

má látka i tvůj dech, jenž ve mně dýše!

Tak zřídka, otče, dlaň svou natahuje

Básník neb Císař tomto po lupení,

(jen podlost lidských snah to osvědčuje!)

Že Delfickému bohu k potěšení

by Penejské to listí mohlo býti,

jen v jednom srdci budíc roztoužení.

Žár veliký se z malé jiskry vznítí:

Snad lepším zapěje kdos po mně hlasem,

by Cirrha jemu v odvet mohla zníti!

Ze různých ohnisk světa lampa jasem

se jeví smrtelníkům; z toho ale,

v tři kříže čtyři kruhy kde zřím žasem

Se pojiti, tam vzchází v záři stálé

v hvězd lepších družině, dle svého zvyku

se v světa vosk vtiskujíc dokonale.

Ten slunce stav tam čelil k jitra vzniku

a tady v noc, tam koule v světle byla

a naše ve tmě. V tomto okamžiku

Se vlevo Beatrice obrátila

a v Slunce přímo zřítelnicí zřela.

Tak orlí sotva kdy se v jas ten vpila.

A z prvního jak paprsku se dělá

zas druhý vzcházeje a k výši spěje,

jak poutník, který po návratu želá:

Tak jejím činem též můj čin se děje,

neb zrakem v mysl přešlo to a déle

jsem v Slunce patřil, než dle obyčeje.

Na místě, které darem Stvořitele

jest člověku, spíš snesou smysly věci,

k nimž nelze jinde obrátit se směle.

Ne dlouho tak jsem snes to, ale přeci

tak dlouho, až kol jiskrami vše hrálo,

jak železo, když vyjde žhavé z peci.

Jak přibyl by den ke dni, mně se zdálo,

neb jakby toho, jenž to může, vůlí

na nebi Slunce vedle Slunce stálo.

Výš zraky Beatrice výš se pnuly

ku věčným kruhům a mé oči na ni

se odvrácené od nich pevně snuly.

Tím pohledem jsem cítil uvnitř plání,

jež Glaukos zažil, druhem mořských bohů

když po traviny stal se ochutnání.

Vyjádřit vytržení nemá vlohu

zde lidské slovo; příklad těm ať stačí,

jimž milost schovává to ve zálohu.

Zda má, v sled stvořená část tam se stáčí,

ty Lásko víš, jež na nebi máš vládu,

a kterouž v světle noha moje kráčí.

Vír sfér, jejž touhou točíš bez úpadu,

mne za sebou táh harmonií onou,

již rozděluješ, řídíš do souladu:

Tu celé nebe plálo ohně clonou,

tož ohněm Slunce, tak že kraje celé

tak v povodni neb dešti sotva tonou.

Ten nový zvuk i toto světlo skvělé

žár ve mně vzňaly, původ jejich znáti,

jejž necítil jsem nikdy plát tak vřele.

Ta, jež mne znala jak já sebe, ptáti

než mohl jsem se, ústa otevřela,

by úkoj mému duchu mohla přáti.

„Sám v klamný blud se vplítáš,“ ona děla,

„a proto nezříš, co bys mohl zříti,

byť, zahnat blud, tvá duše sílu měla.

Ty nejsi na zemi, jak mníš to býti;

blesk nesjel tak se svojí mračné vlasti,

jak nahoru výš k ní tvůj let se řítí.“

Byť první pochybnost má přešla z části

tím krátkým slovem, jímž se na mne smála,

blud nový hůře začínal mne másti.

I děl jsem: „Odpočinout duše zdála

si od podivu, nový však mne mate,

jak lehká těla pouť má prolétala?“

Tu ona s vzdechem zbožným oči svaté

jak matka přímo na mne obrátila,

jíž stůně děcko, jež zimnicí jaté.

„Slyš, všecky věci,“ — ihned hovořila —

„řád mají mezi sebou, forma to je,

vesmír podobným Bohu učinila.

V ní tvory vznešené zří síly zdroje,

jež věčná jest a jediným jest cílem,

kam směřuje ten řád, všech tvorů roje

Se k řádu kloní ve snažení milém,

ať prapůvodu podle losu svého

jsou bližší, větším nebo menším dílem.

Tož plují v moři velkém bytí všeho,

po různých přístavech se shánějíce,

kam každého z nich pohání pud jeho.

Ten vzhůru nosí oheň do měsíce;

ten srdcem lidským hýbá a ten zemi

do sebe pojí, upevňuje více.

Ne, na tvory jenž k poznání jsou němí,

leč na rozumné, schopné lásky střílí

luk tento taky, věř mi, šípy všemi.

A prozřetelnost, jíž vše v řád se chýlí,

svým světlem nebe drží v klidu stále,

kde točí to se, které nejvíc pílí.

A k určenému cíli dál a dále

nás nese struny síla, jež, co střelí,

vždy k veselému konci vede v mále.

Jeť pravda, jako tvar se nepřivtělí

tak často umělcově snaze ryzí

neb v odvet látka hluchá je, tak dělí

Se často tvor od dráhy té, z ní mizí,

neb hnaný pudem, moc má přece dáti

se podle libosti své v dráhu cizí.

Jak s mraku vidíš oheň dopadati,

když klamným spádem prvním po náraze

jsa sveden ku zemi se musí hnáti:

Že stoupáš nyní, zralé po úvaze,

div není větší, než když voda v nivy

se vrhá s hory vysoké. Ba snáze

V tom větší mohl bysi vidět divy,

prost závad kdybys dole utkvěl zpátky,

jak na zemi lpí tichý oheň živý.“

Pak obrátila k nebi zrak svůj sladký.



Zpěv druhý



Vy, již mne sledujete v loďce malé

a s roztoužením pilně nasloucháte

mé lodi, která s pěním pluje dále,

K svým břehům rychle nazpět ať se dáte,

do moře nespouštějte se bez sledu,

s mou stopou snadno se víc neshledáte;

Tou vodou nikdo nejel, kterou jedu;

mne vede Apollo, Minerva dýše,

a devět Mus mi kyne ku Medvědu.

Vás, kterých málo, již jste záhy výše

po chlebu Andělském svou vznesli hlavu,

jenž živí zde, však nesytí, vám spíše

Lze pustiti svůj koráb v slanou vřavu,

když poplujete po mé brázdě smělí,

dřív než se vyrovná zas ve vln splavu.

Ti proslavení, v Kolchidu jenž jeli,

se nedivili, jak vy učiníte,

když Jasona tam orat uviděli.

Ta žízeň vrozená a věčná v hbité

nás pouti k říši boží unášela

tak rychle, jako nebe kroužit zříte.

Já k Beatrici, ona výše zřela

a řek bych, jako šipka, v téže době

jež letí, raní, co se vrubu sjela,

Jsem na místě byl a tu zázrak k sobě

táh oči mé, leč ona, péči moji

jež každou znala, v sličné řeči zdobě

Tak veselá a krásná u mne stojí

a praví: „Mysl k Bohu povznes díkem,

že šťastně nás tak s první hvězdou pojí.“

Mně zdálo se tu, že nás pokryl víkem

mrak zářný, pevný, hustý, vybroušený,

jak démant sluncem dotknutý a mžikem

Nás věčná perla vzala v svoje stěny,

jak v sebe světla paprsk voda bere

a při tom zůstává přec bez proměny.

Když tělo byl jsem, pochyby když steré,

jak v rozměr jiný vejít lze, se nítí —

což nutno, když se hmota v hmotu dere:

Žár touhy naší musil větším býti,

tu bytnost poznat, ve které, jak splývá

Bůh s naší přirozeností, lze zříti.

Tam uzří, co zde věří mysl snivá

ne důkazem, poznáním prostým pouze,

jak první pravdu, jež vždy zřejma bývá.

Já na to k ní: „Ó paní, v zbožné touze,

jak může, duše Tomu díky vzdává,

jenž vyrval mne ze smrtelníků nouze.

Leč rcete, co jsou znamení ta tmavá

na tomto těle, Kaina o břemeni

zvěst lidská že tam bájit neustává?“

I usmála se málo: „V pobloudění

když lidská mysl vratká tam se sklání,

kde nestačí klíč smyslů k otevření,

Šíp úžasu tě více neporaní,

neb zříš, kterak má rozum křídla krátká

i v družině všech smyslů. — Jaké zdání

Ty o tom máš, rci,“ řekla paní sladká.

Já: „Rozdílným co v měsíci být zdá se,

tím vinna hustá jest neb řídká látka.“

A ona: „Domněnky své v krátkém čase

ty poznáš blud, když budeš naslouchati

vět řadě, jimiž odpovím ti zase.

Ve osmé sféře hvězdy zříte pláti,

jichž tvar i velkost, kdo k nim zrak svůj chýlí,

že rozdílny jsou, musí znamenati.

Byť řídkost s houštkou toho důvod byly,

tu byla by v nich všech jen jedna síla

na větší, menší rozdělena díly.

Kde řada různých sil se objevila,

tam různé důvody jsou, všecky ale

až na jeden řeč tvoje umrtvila.

Byť řídkost vinou skvrn těch byla, dále

jak ptáš se, tu by věru měsíc celý

mít musil látky množství příliš malé;

Neb s hubeností jako tuk se dělí

na lidském těle, tak by v knize jeho

jak listy vrstvy ty se střídat měly.

Byť pravdou byla ta část zdání tvého,

při slunce zatmění by slunce plálo

skrz měsíc jak skrz řídkost těla všeho.

To neděje se, tož po druhé málo

se ohledněm, a zničím-li ji zcela,

pak mínění tvé celé v bludu stálo.

Když řídkost měsícem se nerozstřela,

mez musí býti, která světlu brání,

zář jeho dále kdyby vnikat chtěla.

Tou cizí paprsk odražen se sklání,

jak obraz odražený od skla stěny,

na zadu svém jež olovem se chrání.

Ty řekneš, když se jeví zatemněný

víc paprsk tam než jinde, tím se děje,

zezadu více že byl odražený.

Té námitky se zbavit když si přeje

tvůj duch, hleď nyní sobě zkušenosti,

toť zdroj, zkad všecka věda vaše spěje.

Tři zrcadla vem, v stejné vzdálenosti

dvě postav, třetí potom mezi nimi,

u větší dáli nechť tvé oko hostí.

K nim obrácen za zády postav svými

si světlo, které v třech zrcadlech vzplane,

zpět letíc k tobě odraženo jimi.

Nechť v třetím obraz nejmenší se stane

co do rozsahu; uzříš, co do síly,

že stejně silné světlo ze všech kane.

Jak teplé slunce dělá v jarní chvíli,

že pod sněhem co bylo, nahé leží,

co barva zimy s chladem dále pílí:

Chci nyní, když jsi bludu bez přítěži,

tak osvítiti světlem tebe,

by ucítil jas jeho zrak tvůj svěží.

Kde božského jest míru svaté nebe,

se točí těleso, zkad všecko žití

má vše, co ono uzavírá v sebe.

Nejbližší nebe, kde se hvězdy třpytí,

to bytostem pak různým rozděluje,

ač obsaženým v něm, to svoje bytí.

Z těch druhých sfér zas každá obracuje

k svým účelům a svému ku semeni

tu zvláštní bytost, kterou obsahuje.

V orgánech světa jiných stupňů není

co shora berou, v stálém chorovodu

zas dolů dávají. Tvé roztoužení

Po pravdě, hleď, jak stihnu z toho bodu,

jí kterak vstříc jdu, pozor dávej dále,

bys mohl sám pak najít cesty k brodu.

Těch svatých kruhů hyb a síla ale

jak umění kladiva od kováře

od svatých motorů jde neustále.

A nebe, mnohých hvězd jež zdobí záře,

tvar hlubokého ducha v sebe vnímá,

jenž hýbe jím, jsa otisk jeho tváře.

A jako duše v prachu těla dřímá

a různými se údy propletává,

jenž k různým úkonům jsou, tak objímá

Vše ona vloha a všem hvězdám dává

svou dobrotu, ji šíří, ač se točit

kol vlastní jednoty své neustává.

Tož různá síla s ctným chce tělem vkročit,

jež oživuje, v různý styk se pojí

jak život s vámi. Proto lze též zočit,

Jak přírodou, zkad kolébku má svoji,

se v těle třpytí smíšená ta síla,

jak radost z živé zornice se rojí.

Tou světel rozdílnost se objevila,

ne houštkou aneb řídkostí jeť ona

ten princip, jenž, vše pronikaje díla,

Dle dobroty buď jas, buď temno koná.“ —



Zpěv třetí



To slunce, láskou jež mou hruď prv hřálo,

to důkazem a bludu vyvrácením

tvář pravdy přesladkou mi ukázalo.

Bych vyznal, bludu prost, že přesvědčením

jsem zaujat, já zvedám hlavu svoji

a myšlenky své na odpověď měním.

Leč vidění tu před mým zrakem stojí,

a zírat na sebe jen tak mne nutí,

že zahání v ráz celou zpověď moji.

Jak z vody hladké, jež je bez pohnutí,

ne hlubé tak, by dno nám ušlo zcela,

neb z průhledného skla jak v zamihnutí

Se tahy tváře jeví mdle, jak z čela

bílého bílá perla se odráží,

div zřítelnice že ji zadržela:

Zřím tváře v mraku, k hovoru se snaží;

mne opačný blud, který lásku vznítil,

ke zdroji v člověku, ve jho své sráží.

Já obrátil se, jak je zor můj chytil,

a myslil jsem, toť pouhé zrcadlení,

však původ jeho znát, jsem touhu cítil.

Však nikde ničeho, tož bez prodlení

zrak obracím v tvář průvodkyně sladké,

jíž v svatých očích plálo roztoužení.

„Že usmívám se, nediv se,“ tak v krátké

mi děla chvíli, „zřím tvé dětské spády;

jít v stopě pravdy, nohy tvé jsou vratké

A prázdnem jen tě pohánějí všady.

Jež slibů nedržely v žití dříve,

jsou bytosti, které teď vidíš tady.

Nuž s nimi mluv a slyš je, v mysli snivé

věř, světlo pravé, jímž jsou blahem spjaté,

od sebe nepustí je v cesty křivé. —“

Já k stínu, který v míře vrchovaté

chtěl hovořiti, obrátil se s řečí,

jak člověk, přílišná jejž touha mate.

„Ó šťastný duchu, kterému zde svědčí

zář žití věčná kojíc tebe slasti,

již chápat bez zažití marnou péči,

Rač vlídně hráz mé zvědavosti klásti,

rci jméno své mi a váš osud blahý! —“

Se smavým zrakem, vlídné ve účasti,

„Věř, naše láska,“ odvětil mi záhy,

„jak ona, dvůr svůj dle sebe jež řídí,

ta slušné tužbě nezavírá práhy.

Já jeptiškou kdys byla v středu lidí;

mne tobě vyšší krása neutají,

když oko ducha tvého dobře vidí,

Že Piccarda jsem, poznáš, v tomto kraji

že sídlím blahá mezi blaženými

ve sféře nejlínější; že zde plají

Vše naše tužby žáry znícenými,

jen Duchu svatému se zalíbiti,

v řád jeho oddány, jak vládne jimi.

A tento los, jenž nízkým zdá se býti,

nám proto přidělen, že svoje sliby

jsme z části nesplnili ve svém žití —“

„Váš pohled divuplný se mi líbí,

on něčím božským, mně neznámým plane,

čímž, poznat první vaši tvář, zrak chybí.

Tož v poznání vás, duše milované,

jsem zpozdil se; teď pomaháš mi zvěstí,

že jasnější mi do paměti vane!

Nuž rci mi: Vy, jimž dostalo se štěstí,

zda toužíte po místě ještě vyšším,

kde druhů víc a vidění víc jesti?“

S druhými stíny s usmíváním tišším

se ke mně obrátila s veselostí,

jak v žáru první lásky ji pak slyším.

„Ó bratře, síla lásky do sytosti

nás ukájí, že chceme jen, co máme,

po jiném netoužíce s dychtivostí.

Když vůli průchod výš se vznésti dáme,

tu bude v nesouzvuku naše chtění

s Tím, jehož vůlí zde se nalézáme.

Což v těchto kruzích ale možno není,

když zákonem tu, v lásce přebývati,

a ty se chýlíš k její pochopení.

Ba, tady chceš-li blaženým se státi,

tu třeba v souzvuk jíti s vůlí Boha,

s ní nechat vůli naši v jednu táti.

Od stupně k stupni tak nás řada mnohá

zde žije, vůle to jest celé říše,

co král chce, za ním spěje naše vloha.

A jeho vůle mír náš jest; jí tiše

zde dlíme, ona moře, kam vše spěje,

co tvoří On a příroda v čem dýše.“

Že všady v nebi Ráj, teď jasně skvěje

se přede mnou, nechť milost boží všady

v ta místa nestejnou se září leje.

Jak jedna krmě často skájí hlady,

a po druhé přec choutka v hrdlu vzplála,

dík za onu a prosba za tu, tady

Táž věc se posuňky i slovy dála,

bych zvěděl, jaké ono bylo tkaní,

jež člunkem až ke konci nedotkala.

„Teď zásluha a dokonalost paní

na nebi blaží, dle jejíhož řádu

se závoj skládá kolem dívčích skrání,

By ve bdění i v spaní bez úpadu

do smrti byly s ženichem, jenž bere

rád slib, v němž lásky k němu zříti vládu.

Bych nepoznala strasti světa steré,

já děvče za ní prchla, žít jsem chtěla

dle její řehole ve říze šeré.

Zlu zvyklá spíš než dobru, mužů smělá

pěsť urvala mne, vtrhliť v klášter milý —

Bůh ví sám, jaké žití pak jsem měla!

Lesk druhý, po mé pravici, jenž chýlí

se k tobě níže a který se nítí

vším světlem, v němž ta naše sféra pílí,

O sobě co já totéž praví, v žití

též byla jeptiškou a též jí s hlavy

stín svatých stužek vzali muži lítí.

Leč ve svět ač se navrátila lhavý,

své proti vůli, obyčeji, šláři

přec věrna srdcem zůstala i mravy.

Ve velké Konstancie patříš záři,

jež z druhého Šváb vichru porodila

ten třetí, s nímž se celá moc jich maří. —“

Pak začla pět, když toto promluvila,

a zmizela v Ave Maria pění,

jak těžkou věc by hloub vod pohltila.

Můj zrak, jenž patřil na ni v roztoužení,

jak dlouho mohl, jakmile ji ztratil,

k vyššímu cíli obrátil své chtění,

Ku Beatrici své se opět vrátil;

leč tato bleskla tak svých očí pláním

v mé oči, až mne její pohled zchvátil,

Že trochu jsem se zdržel se svým ptaním.



Zpěv čtvrtý



Dřív svobodný by člověk hladem zpráhnul

v dvou vábných krmí stejné vzdálenosti,

než s jednou z nich by ruku k ústům vztáhnul.

Tak beránek by mezi hltavostí

dvou vlků v rovné bázni stál, tak v dáli,

pes mezi laněmi; já pochybností

Když dvojí stejně puzen, jež mne pálí,

jsem mlčel; z nutnosti jen že to bylo,

jsem hany nemoh’ dát si ani chvály.

Já mlčel, v tváři se mi zrcadlilo

však plání touhy, které víc než slovy

a vřelej otázky mé vyjevilo.

Jak Daniel Nebukadnezarovi

vztek zkojil, jenž ho učil krutým býti,

mně Beatrice dělala řkouc: „Nový

A dvojí osten přání hruď tvá cítí

a poutá snadno vlastní péči tvoji,

že nemůžeš se volně vysloviti.

Když dobrá vůle, hádáš v mysli svojí,

vždy trvá, jak to možno síle jiné

mých zásluh míru ztenčit? K pochyb roji

Ti ještě odtud jiná látka kyne,

že zdá se s Platonem to ve souzvuku,

že duší let se k hvězdám zpátky šine.

Toť otázky dvě, které v stejném shluku

tvou vůli tísní; tu proberu dříve,








	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Ráj.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
	



cover.jpeg







